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Ukrainisch:     
Для мене місце є  
На цім великім світі. 
Для мене місце є  
На широкій землі. 
 
Місце, щоби спати. 
Місце, щоби їсти. 
 
Для мене місце є 
На цім великім світі. 
Для мене місце є 
На широкій землі. 
 

Lautschrift: 
Dlja meine mistse je 
Na tsim welykim switi. 
Dlja meine mistse je 
Na schyrokij ziemli. 
 
Mistse, schtschoby spaty. 
Mistse, schtschoby jisty. 
 
Dlja meine mistse je  
Na tsim welykim switi. 
Dlja meine mistse je  
Na schyrokij zemli. 
 

 

Russisch: 
Широкая земля  
Дала мне моё место. 
И место для меня 
дал мне огромный мир. 
 
Место, чтобы спать. 
Место, чтобы кушать. 
 
Широкая земля 
Дала мне моё место. 
И место для меня  
Дал мне огромный мир. 
 

Lautschrift: 
Schyrokaja zemlja 
Dala mne mojo mesto. 
I mesto dlja menja 
dal mne ogromnyj myr. 
 
Mesto, schtoby spark, 
Mesto, schtschoby kuschatj. 
 
Schyrokaja zemlja 
Dala mnje mojo mesto. 
I mesto dlja menja 
Dal mnje ogromnyj myr. 
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